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Cauza C?86/09

Future Health Technologies Ltd

împotriva

The Commissioners for Her Majesty’s Revenue and Customs

(cerere de pronun?are a unei hot?râri preliminare formulat? de VAT and Duties Tribunal, 
Manchester)

„Taxa pe valoarea ad?ugat? — Directiva 2006/112/CE — Scutiri — Articolul 132 alineatul (1) 
literele (b) ?i (c) — Spitalizarea ?i îngrijirea medical? ?i activit??ile conexe — Prestarea de îngrijiri 
medicale în exercitarea profesiunilor medicale ?i paramedicale — Colectarea, testarea ?i 
analizarea sângelui din cordonul ombilical — Conservarea celulelor stem — Eventual? utilizare 
terapeutic? în viitor — Opera?iuni ce constau într?o serie de elemente ?i de acte”

Sumarul hot?rârii

1.        Dispozi?ii fiscale — Armonizarea legisla?iilor — Impozite pe cifra de afaceri — Sistemul 
comun al taxei pe valoarea ad?ugat? — Scutiri prev?zute de A ?asea directiv? — Scutire pentru 
spitalizare ?i îngrijiri medicale, precum ?i pentru activit??ile conexe acestora — Scutirea prest?rii 
de îngrijiri medicale în cadrul profesiunilor medicale ?i paramedicale

[Directiva 2006/112 a Consiliului, art. 132 alin. (1) lit. (b) ?i (c)]

2.        Dispozi?ii fiscale — Armonizarea legisla?iilor — Impozite pe cifra de afaceri — Sistemul 
comun al taxei pe valoarea ad?ugat? — Scutiri prev?zute de A ?asea directiv? — Scutire pentru 
spitalizare ?i îngrijiri medicale, precum ?i pentru activit??ile conexe acestora

[Directiva 2006/112 a Consiliului, art. 132 alin. (1) lit. (b)]

1.        Atunci când activit??ile care constau în trimiterea unui material de colectare a sângelui din 
cordonul ombilical al nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i analizarea acestui sânge ?i, dac? 
este cazul, în conservarea celulelor stem con?inute în acest sânge în vederea unei eventuale 
utiliz?ri terapeutice în viitor urm?resc numai s? garanteze c? o resurs? este disponibil? în vederea 
unui tratament medical în ipoteza incert? în care acesta ar deveni necesar ?i nu urm?resc, în sine, 
s? stabileasc? un diagnostic, s? îngrijeasc? sau s? vindece boli ori anomalii de s?n?tate, astfel de 
activit??i, apreciate împreun? sau separat, nu intr? nici în domeniul de aplicare al no?iunii 
„spitalizare ?i îngrijiri medicale”, prev?zut? la articolul 132 alineatul (1) litera (b) din Directiva 
2006/112 privind sistemul comun al taxei pe valoarea ad?ugat?, nici în cel al no?iunii „prestarea 
de îngrijiri medicale”, prev?zut? la articolul 132 alineatul (1) litera (c) din aceast? directiv?. În ceea 
ce prive?te analizarea sângelui din cordonul ombilical, situa?ia ar fi diferit? numai dac? aceast? 
analiz? ar urm?ri în mod efectiv s? permit? stabilirea unui diagnostic medical, fiind de competen?a 
instan?ei na?ionale s? verifice acest fapt.

(a se vedea punctul 47 ?i dispozitiv 1)

2.        No?iunea de activit??i „conexe” „spitaliz[?rii] ?i îngrijir[ii] medicale”, în sensul articolului 132 
alineatul (1) litera (b) din Directiva 2006/112 privind sistemul comun al taxei pe valoarea ad?ugat?, 
trebuie interpretat? în sensul c? nu intr? în domeniul de aplicare al acesteia activit??i care constau 



în trimiterea unui material de colectare a sângelui din cordonul ombilical al nou?n?scu?ilor, 
precum ?i în testarea ?i analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, în conservarea celulelor 
stem con?inute în acest sânge în vederea unei posibile utiliz?ri terapeutice în viitor, cu care aceste 
activit??i prezint? doar o leg?tur? ipotetic?, aceast? utilizare nefiind nici efectiv?, nici în curs de 
realizare, nici planificat?.

(a se vedea punctul 52 ?i dispozitiv 2)

HOT?RÂREA CUR?II (Camera a doua)

10 iunie 2010(*)

„Taxa pe valoarea ad?ugat? – Directiva 2006/112/CE – Scutiri – Articolul 132 alineatul (1) literele 
(b) ?i (c) – Spitalizarea ?i îngrijirea medical? ?i activit??ile conexe – Prestarea de îngrijiri medicale 
în exercitarea profesiunilor medicale ?i paramedicale – Colectarea, testarea ?i analizarea sângelui 
din cordonul ombilical – Conservarea celulelor stem – Eventual? utilizare terapeutic? în viitor – 
Opera?iuni ce constau într?o serie de elemente ?i de acte”

În cauza C?86/09,

având ca obiect o cerere de pronun?are a unei hot?râri preliminare formulat? în temeiul articolului 
234 CE de VAT and Duties Tribunal, Manchester (Regatul Unit), prin decizia din 23 februarie 
2009, primit? de Curte la 27 februarie 2009, în procedura

Future Health Technologies Ltd

împotriva

The Commissioners for Her Majesty’s Revenue and Customs,

CURTEA (Camera a doua),

compus? din domnul J. N. Cunha Rodrigues, pre?edintele Camerei a doua, doamna P. Lindh, 
domnii A. Rosas, A. Ó Caoimh (raportor) ?i A. Arabadjiev, judec?tori,

avocat general: doamna E. Sharpston,

grefier:doamna L. Hewlett, administrator principal,

având în vedere procedura scris? ?i în urma ?edin?ei din 18 martie 2010,

luând în considerare observa?iile prezentate:

–        pentru Future Health Technologies Ltd, de domnul R. Thomas, barrister;

–        pentru guvernul Regatului Unit, de domnul L. Seeboruth ?i de doamna H. Walker, în calitate 
de agen?i, asista?i de domnul I. Hutton, barrister;



–        pentru guvernul elen, de doamnele O. Patsopoulou, Z. Chatzipavlou ?i M. Tassopoulou, 
precum ?i de domnul M. Apessos, în calitate de agen?i;

–        pentru Comisia European?, de domnul R. Lyal ?i de doamna M. Afonso, în calitate de 
agen?i,

având în vedere decizia de judecare a cauzei f?r? concluzii, luat? dup? ascultarea avocatului 
general,

pronun?? prezenta

Hot?râre

1        Cererea de pronun?are a unei hot?râri preliminare prive?te interpretarea articolului 132 
alineatul (1) literele (b) ?i (c) din Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind 
sistemul comun al taxei pe valoarea ad?ugat? (JO L 347, p. 1, Edi?ie special?, 09/vol.3, p. 7).

2        Aceast? cerere a fost formulat? în cadrul unui litigiu între Future Health Technologies Ltd 
(denumit? în continuare „FHT”), pe de o parte, ?i Commissioners for Her Majesty’s Revenue and 
Customs (denumi?i în continuare „HMRC”), autoritatea competent? din Regatul Unit în materie de 
percepere a taxei pe valoarea ad?ugat? (denumit? în continuare „TVA?ul”), pe de alt? parte, în 
leg?tur? cu refuzul acesteia din urm? de a scuti de TVA activit??ile exercitate cu titlu oneros care 
constau în trimiterea unui material de colectare a sângelui din cordonul ombilical al 
nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, în stocarea 
celulelor stem din acest sânge în vederea unei eventuale utiliz?ri terapeutice în viitor.

 Cadrul juridic

 Reglementarea Uniunii

3        Directiva 2006/112 a abrogat ?i a înlocuit, începând cu 1 ianuarie 2007, legisla?ia 
comunitar? existent? în materia TVA?ului, în special A ?asea directiv? 77/388/CEE a Consiliului 
din 17 mai 1977 privind armonizarea legisla?iilor statelor membre referitoare la impozitele pe cifra 
de afaceri – sistemul comun al taxei pe valoarea ad?ugat?: baza unitar? de evaluare (JO L 145, p. 
1, denumit? în continuare „A ?asea directiv?”).

4        Potrivit considerentelor (1) ?i (3) ale Directivei 2006/112, reelaborarea celei de A ?asea 
directive era necesar? în vederea prezent?rii tuturor dispozi?iilor aplicabile într?o form? clar? ?i 
logic?, într?o structur? ?i o formulare restructurate, f?r? a aduce, în principiu, modific?ri de fond.

5        Articolul 2 din Directiva 2006/112 are urm?torul cuprins:

„(1)      Urm?toarele opera?iuni sunt supuse TVA:

(a)      livrarea de bunuri efectuate cu titlu oneros pe teritoriul unui stat membru de c?tre o 
persoan? impozabil? care ac?ioneaz? ca atare;

[…]

(c)      prestarea de servicii efectuat? cu titlu oneros pe teritoriul unui stat membru de c?tre o 
persoan? impozabil? care ac?ioneaz? ca atare;

(d)      importul de bunuri.



[...]”

6        Articolul 131 din Directiva 2006/112 constituie singurul articol care figureaz? în capitolul 1 
din cadrul titlului IX din aceast? directiv?, intitulat? „Dispozi?ii generale” ?i, respectiv, „Scutiri”. 
Acest articol are urm?torul cuprins:

„Scutirile prev?zute la capitolele 2-9 se aplic? f?r? s? aduc? atingere altor dispozi?ii comunitare ?i 
în conformitate cu condi?iile pe care statele membre le stabilesc în scopul de a asigura aplicarea 
corect? ?i direct? a acestor scutiri ?i de a preveni orice posibil? evaziune, fraud? sau abuz.”

7        Articolul 132 alineatul (1) literele (b) ?i (c) din Directiva 2006/112, care figureaz? în capitolul 
2 din cadrul titlului IX din aceast? directiv?, prevede:

„(1)      Statele membre scutesc urm?toarele tranzac?ii:

[...]

(b)      spitalizarea ?i îngrijirea medical? ?i activit??ile conexe asigurate de organisme de drept 
public sau, în condi?ii sociale comparabile celor aplicabile organismelor de drept public, asigurate 
de spitale, centre de tratament medical sau diagnoz? ?i alte institu?ii de natur? similar? 
recunoscute în mod corespunz?tor;

(c)      prestarea de îngrijiri medicale în exercitarea profesiunilor medicale ?i paramedicale, astfel 
cum sunt definite de statul membru în cauz?;

[...]”

8        Cu excep?ia p?r?ii introductive, scutirile men?ionate la articolul 132 alineatul (1) literele (b) 
?i (c) din Directiva 2006/112 sunt redactate în mod identic cu cele de la articolul 13 sec?iunea A 
alineatul (1) literele (b) ?i (c) din A ?asea directiv?. Partea introductiv? a acestei din urm? 
dispozi?ii are urm?torul cuprins:

„F?r? a aduce atingere altor dispozi?ii comunitare, statele membre scutesc, în conformitate cu 
condi?iile pe care acestea le stabilesc în scopul de a asigura aplicarea corect? ?i direct? a unor 
asemenea scutiri ?i de a preveni orice posibil? evaziune, fraud? sau abuz.” [traducere neoficial?]

9        Articolul 133 din Directiva 2006/112 prevede c? statele membre pot acorda altor organisme 
decât cele de drept public fiecare dintre scutirile prev?zute, printre altele, la articolul 132 alineatul 
(1) litera (b) din aceast? directiv?, sub rezerva respect?rii, în fiecare caz în parte, a uneia sau mai 
multor condi?ii.

10      Potrivit articolului 134 din Directiva 2006/112:

„Livrarea de bunuri sau prestarea de servicii nu este scutit?, în temeiul articolului 132 alineatul (1) 
literele (b), [...] în urm?toarele cazuri:

(a)      atunci când livrarea sau prestarea nu este esen?ial? pentru opera?iunile scutite;

(b)      atunci când scopul principal al livr?rii sau prest?rii este ob?inerea de venituri suplimentare 
pentru organismul în cauz? prin opera?iuni care se afl? în concuren?? direct? cu cele efectuate de 
întreprinderile comerciale supuse TVA.”

 Reglementarea na?ional?



11      Articolul 31 din Legea din 1994 privind taxa pe valoarea ad?ugat? (Value Added Tax Act 
1994) prevede c? furnizarea de bunuri sau de servicii este scutit? dac? aceasta se încadreaz? 
într?o list? care figureaz? în prezent în anexa 9 la aceast? lege.

12      Rubrica 7 din anexa 9 la legea men?ionat? anterior precizeaz?, printre altele, c? sunt scutite 
urm?toarele furniz?ri:

–        prestarea de servicii de furnizare de îngrijiri medicale de c?tre o persoan? înscris? în special 
în registrul ?inut în temeiul Health Professions Order 2001 (Statutory Instrument 2002 No 254);

–        furnizarea de îngrijiri medicale sau de tratamente medicale ori chirurgicale ?i, în acest 
cadru, furnizarea oric?rui produs, în orice spital sau institu?ie public?;

–        furnizarea produselor în scopuri terapeutice, derivate din sânge uman, ?i

–        furnizarea organelor sau a ?esuturilor umane (inclusiv fetale) utilizate pentru diagnosticare 
sau în scopuri terapeutice ori de cercetare medical?.

13      Potrivit elementelor orientative ale HMRC, se consider? în general c? serviciile furnizate de 
cadrele medicale înscrise pe lista prev?zut? de Health Professions Order 2001 sunt destinate în 
principal protej?rii, men?inerii sau restabilirii s?n?t??ii indivizilor avu?i în vedere ?i, prin urmare, 
sunt scutite de TVA.

 Ac?iunea principal? ?i întreb?rile preliminare

14      FHT este acreditat? ?i împuternicit? de autorit??ile britanice pertinente s? func?ioneze în 
calitate de banc? privat? de celule stem. În cadrul serviciilor pe care le furnizeaz? p?rin?ilor de 
nou?n?scu?i, aceasta exercit? activit??i care constau în trimiterea unui material de colectare a 
sângelui din cordonul ombilical, precum ?i în testarea ?i analizarea ?i, eventual, în conservarea 
celulelor stem con?inute în acest sânge.

15      Aceste activit??i sunt supervizate în mod direct de un om de ?tiin?? clinician, care este 
înscris în calitate de cadru medical în registrul ?inut conform Health Professions Order 2001. 
Celulele stem sunt colectate la na?tere în vederea unei posibile utiliz?ri viitoare a acestora pentru 
tratarea medical? a copilului însu?i (utilizare autolog?) sau a altor persoane (utilizare alogen? sau 
heterolog?). În special în temeiul contractului dintre FHT ?i p?rintele sau p?rin?ii copilului (denumit 
în continuare „contractul”), celulele analizate ?i conservate de FHT sunt destinate numai unei 
utiliz?ri medicale; acestea nu ar putea fi utilizate pentru cercetare sau pentru experimente.

16      În fiecare caz, evenimentele care intervin sau care ar putea interveni atunci când FHT 
accept? prin contract s? furnizeze servicii sunt urm?toarele:

a)      un material de colectare a sângelui din cordonul ombilical este trimis p?rin?ilor copilului care 
urmeaz? s? fie n?scut;

b)      p?rin?ii organizeaz? (?i suport? costurile), cu sprijinul unui cadru medical care asist? la 
na?tere, colectarea sângelui din cordonul ombilical la scurt timp dup? na?tere;

c)      o societate specializat? în transporturi medicale transport? sângele la laboratorul FHT. Este 
vorba despre o instala?ie specializat? de analizare ?i de extragere a celulelor stem din sângele din 
cordonul ombilical;

d)      angaja?ii societ??ii FHT analizeaz? sângele pentru a garanta c? nu este contaminat de o 



afec?iune medical? transmisibil? pe cale sanguin?. Aceast? analiz? este efectuat? la scurt timp 
dup? na?tere, fiind efectuat? din nou dup? ?ase luni;

e)      ulterior, sângele este analizat pentru a extrage un e?antion de celule stem adaptate pentru o 
utilizare medical?;

f)      e?antionul de celule stem este conservat prin crioconservare astfel încât s? fie preg?tit 
pentru utilizare;

g)      e?antionul este conservat pân? la utilizarea acestuia în cadrul unor tratamente medicale ?i

h)      e?antionul de celule stem este livrat la cererea p?rin?ilor (atunci când copilul are o vârst? 
mai mic? de 18 ani) pentru a fi utilizat în cadrul unui tratament medical.

17      Contractul prevede dou? modalit??i de plat?. Potrivit primei modalit??i, clientul pl?te?te 
dou? sume fixe pentru ansamblul activit??ilor în cauz? în ac?iunea principal?, inclusiv 
conservarea timp de ?ase luni, precum ?i o sum? anual? suplimentar? pentru continuarea 
conserv?rii acelor celule stem. A doua modalitate permite clientului s? pl?teasc? în avans trei 
sume fixe pentru toate activit??ile în cauz? în ac?iunea principal? ?i pentru 20 de ani de 
conservare. În cadrul primei modalit??i, pre?ul total este de 995 GBP, la care se adaug? o sum? 
anual? de 30 GBP pe an. În cazul în care se opteaz? pentru a doua modalitate, pre?ul total este 
de 1 295 GBP.

18      Potrivit deciziei de trimitere, cheltuielile suportate de clien?ii care au ales formula de 
conservare timp de 20 de ani sunt repartizate dup? cum urmeaz?:

–        postul de cheltuieli a) care figureaz? la punctul 16 din prezenta hot?râre reprezint? 15 % din 
costul total aflat în sarcina clientului (necesitând plata sumei de 200 GBP cu titlu de onorarii);

–        clientul are sarcina de a se organiza în mod independent pentru toate cheltuielile legate de 
postul de cheltuieli b);

–        posturile de cheltuieli c)-e) enumerate la punctul 16 din prezenta hot?râre, ?i anume 
transportul la laboratorul FHT, analizarea, testarea ?i controlul, constituie împreun? 62 % din 
costul total aflat în sarcina clientului (necesitând plata sumei de 795 GBP cu titlu de onorarii);

–        postul de cheltuieli g), ?i anume conservarea, reprezint? 23 % din costul total (necesitând 
plata sumei de 300 GBP cu titlu de onorarii).

19      Cheltuielile suportate de FHT pentru prestarea activit??ilor în cauz? în ac?iunea principal? 
sunt repartizate astfel:

–        furnizarea materialului de colectare a sângelui din cordon ?i administrare: 7 %;

–        testarea, analizarea, controlul ?i crioconservarea unui e?antion: 91 %;

–        conservarea e?antionului preg?tit: 2 %.

20      Majoritatea cheltuielilor de manoper? care privesc presta?iile efectuate în temeiul 
contractului sunt legate de testarea, controlul ?i analiza ulterioar? a sângelui. Cheltuielile de 
manoper? legate de conservare, dup? crioconservarea e?antioanelor, sunt infime.

21      Reiese din decizia de trimitere c?, ini?ial, potrivit opiniei exprimate de HMRC, „colectarea” ?i 
analizarea celulelor stem erau, contrar conserv?rii acestora, scutite în conformitate cu anexa 9 



rubrica 7 punctul 8 din Legea din 1994 privind taxa pe valoarea ad?ugat? [furnizarea de organe 
sau de ?esuturi umane (inclusiv fetale) etc.]. Prin urmare, s?a considerat c? FHT efectueaz? în 
acela?i timp opera?iuni scutite ?i opera?iuni impozabile.

22      Ulterior, HMRC au apreciat c? presta?ia principal? era conservarea celulelor stem, o 
activitate care nu constituie un tratament medical, ?i c? testarea ?i analizarea celulelor era 
accesorie acestei activit??i. În plus, chiar ?i în cadrul unei examin?ri separate a acestor activit??i, 
testarea ?i analizarea celulelor stem nu erau, în opinia exprimat? de HMRC, asimilabile unor 
îngrijiri medicale.

23      FHT a formulat o ac?iune în fa?a VAT and Duties Tribunal, Manchester, sus?inând 
urm?toarele:

–        presta?iile sale constituie o presta?ie complex? unic? de îngrijiri medicale profilactice care 
intr? în domeniul de aplicare al scutirii men?ionate la articolul 132 alineatul (1) litera (c) din 
Directiva 2006/112 sau

–        acestea constituie o presta?ie complex? unic? de îngrijiri spitalice?ti sau medicale ori o 
activitate conex? care intr? în cadrul scutirii men?ionate la articolul 132 alineatul (1) litera (b) din 
aceast? directiv? sau

–        dimpotriv?, dac? presta?iile efectuate de FHT nu constituie o opera?iune complex? unic?, 
presta?iile privind colectarea, controlul, testarea, analizarea ?i crioconservarea, precum ?i serviciul 
care const? în a face astfel încât celulele stem s? fie disponibile în timp util în scopuri terapeutice 
constituie fiecare în parte opera?iuni scutite în temeiul articolului 132 alineatul (1) literele (b) ?i (c) 
din directiva men?ionat? anterior.

24      În aceste condi?ii, VAT and Duties Tribunal, Manchester, a hot?rât s? suspende judecarea 
cauzei ?i s? adreseze Cur?ii urm?toarele întreb?ri preliminare:

„1)      În cazul în care un stat membru accept? ca unele servicii s? fie prestate de o institu?ie care 
trebuie considerat? o institu?ie recunoscut? în mod corespunz?tor de natur? similar? cu cea a 
unui spital ori a unui centru de tratament medical sau diagnoz? în sensul articolului 132 alineatul 
(1) litera (b) din Directiva [2006/112],, expresia «spitalizarea ?i îngrijirea medical?» de la articolul 
132 alineatul (2) litera (b) trebuie interpretat? în sensul c? include totalitatea serviciilor sau, 
eventual, unul sau mai multe servicii (?i, în acest caz, care servicii anume) care pot fi descrise în 
modul urm?tor (o descriere mai detaliat? poate fi g?sit? în Agreed Statement of Facts):

a)      furnizarea c?tre p?rin?ii unui copil nen?scut a unei truse cu echipamentul medical necesar 
pentru a permite personalului medical profesional independent care asist? la na?tere s? preleveze 
sânge din cordonul ombilical al copilului la scurt timp dup? na?tere;

b)      testarea sângelui astfel colectat într?un laborator construit în acest scop pentru a garata c? 
sângele nu este contaminat cu niciun produs medical care ar putea fi transmis pe cale sangvin? 
sau prin intermediul unui extras de celule stem din sânge în cazul unei utiliz?ri a celulelor stem în 
scopuri terapeutice (cu efectuarea unei test?ri similare dup? un interval de ?ase luni);

c)      analizarea acestui sânge de c?tre un personal medical cu o calificare adecvat? ?i sub 
supravegherea acestuia pentru a extrage un e?antion de celule stem adecvate pentru o utilizare în 
scopuri medicale;



d)      stocarea sângelui ?i a celulelor stem în condi?ii controlate în mod ?tiin?ific destinate s? 
p?streze sângele ?i celulele stem într?o stare perfect? ?i/sau

e)      punerea la dispozi?ie a sângelui la cererea p?rin?ilor (pân? la împlinirea vârstei de 18 ani de 
c?tre copil) pentru o utilizare în cadrul unui tratament medical?

2)      În subsidiar, no?iunea de activit??i «conexe» spitaliz?rii ?i îngrijirii medicale de la articolul 132 
alineatul (1) litera (b) din Directiva [2006/112], trebuie interpretat? în sensul c? include toate sau 
unele (?i, în acest caz, care anume) dintre serviciile men?ionate anterior?

3)      În cazul în care un stat membru accept? ca acele servicii s? fie prestate de c?tre unul sau 
mai multe cadre medicale cu o calificare adecvat? sau sub supravegherea acestora, expresia 
«prestarea de îngrijiri medicale» de la articolul 132 alineatul (1) litera (c) din Directiva [2006/112], 
trebuie interpretat? în sensul c? include totalitatea serviciilor sau, eventual, unul sau mai multe 
servicii (?i, în acest caz, care servicii anume) care pot fi descrise în modul urm?tor (o descriere 
mai detaliat? poate fi g?sit? în Agreed Statement of Facts):

f)      furnizarea în beneficiul p?rin?ilor unui copil nen?scut a unei truse cu echipamentul medical 
necesar pentru a permite personalului medical profesional independent care asist? la na?tere s? 
preleveze sânge din cordonul ombilical al copilului la scurt timp dup? na?tere;

g)      testarea sângelui astfel colectat într?un laborator construit în acest scop pentru a garata c? 
sângele nu este contaminat cu niciun produs medical care ar putea fi transmis pe cale sangvin? 
sau prin intermediul unui extras de celule stem din sânge în cazul unei utiliz?ri a celulelor stem în 
scopuri terapeutice (cu efectuarea unei test?ri similare dup? un interval de ?ase luni);

h)      analizarea acestui sânge de c?tre un personal medical cu o calificare adecvat? ?i sub 
supravegherea acestuia pentru a extrage un e?antion de celule stem adecvate pentru o utilizare în 
scopuri medicale;

i)      stocarea sângelui ?i a celulelor stem în condi?ii controlate în mod ?tiin?ific destinate s? 
p?streze sângele ?i celulele stem într?o stare perfect? ?i/sau

j)      punerea la dispozi?ie a sângelui la cererea p?rin?ilor (pân? la împlinirea vârstei de 18 ani de 
c?tre copil) pentru o utilizare în cadrul unui tratament medical?”

 Cu privire la întreb?rile preliminare

 Observa?ii introductive

25      Cu titlu introductiv, trebuie amintit c?, precum A ?asea directiv?, Directiva 2006/112 atribuie 
TVA?ului un domeniu de aplicare foarte larg, vizând, la articolul 2, care prive?te opera?iunile 
impozabile, altele decât importurile de bunuri, livr?rile de bunuri ?i prest?rile de servicii efectuate 
cu titlu oneros pe teritoriul ??rii de c?tre o persoan? impozabil? care ac?ioneaz? ca atare (a se 
vedea, prin analogie, în special Hot?rârea din 21 februarie 2006, Halifax ?i al?ii, Rec., p. I?1609, 
punctul 49, Hot?rârea din 14 decembrie 2006, VDP Dental Laboratory, C?401/05, Rec., p. 
I?12121, punctul 22, ?i Hot?rârea din 11 februarie 2010, Graphic Procédé, C?88/09, nepublicat? 
înc? în Repertoriu, punctul 15). Totu?i, articolul 132 din Directiva 2006/112, precum articolul 13 din 
A ?asea directiv?, scute?te de TVA anumite activit??i.

26      Astfel cum reiese de la punctele 4, 6 ?i 8 din prezenta hot?râre, modul de redactare a 
articolului 13 sec?iunea A alineatul (1) literele (b) ?i (c) din A ?asea directiv? este, în esen??, 
identic cu cel al articolului 132 alineatul (1) literele (b) ?i (c) din Directiva 2006/112 coroborat cu 



articolul 131 din aceasta. În plus, rezult? din considerentele (1) ?i (3) ale Directivei 2006/112 c? 
aceasta nu urm?re?te, în principiu, s? aduc? schimb?ri de fond fa?? de dispozi?iile celei de A 
?asea directive.

27      Rezult? c? articolul 13 sec?iunea A alineatul (1) literele (b) ?i (c) din A ?asea directiv?, 
precum ?i articolul 132 alineatul (1) literele (b) ?i (c), din Directiva 2006/112 trebuie interpretate în 
acela?i mod (a se vedea de asemenea, prin analogie, Hot?rârea din 6 noiembrie 2008, 
Kollektivavtalsstiftelsen TRR Trygghetsrådet, C?291/07, Rep., p. I?8255, punctul 23). Astfel, 
jurispruden?a referitoare la scutirile prev?zute la articolul 13 sec?iunea A alineatul (1) literele (b) ?i 
(c) din A ?asea directiv? este adecvat? în spe?? pentru a servi drept fundament r?spunsurilor 
vizate prin cererea de pronun?are a unei hot?râri preliminare.

28      În aceast? privin??, trebuie amintit c?, potrivit unei jurispruden?e constante, scutirile 
prev?zute la articolul 13 din A ?asea directiv? constituie no?iuni autonome de drept al Uniunii care 
au ca obiect evitarea unor divergen?e în aplicarea sistemului TVA?ului de la un stat membru la 
altul (a se vedea prin analogie, printre altele, Hot?rârea din 25 februarie 1999, CPP, C?349/96, 
Rec., p. I?973, punctul 15, ?i Hot?rârea din 28 ianuarie 2010, Eulitz, C?473/08, nepublicat? înc? în 
Repertoriu, punctul 25). Scutirile men?ionate la articolul 132 din Directiva 2006/112 se afl? în 
aceea?i situa?ie.

29      În plus, reiese din jurispruden?a privind articolul 13 sec?iunea A din A ?asea directiv? c? 
scutirile prev?zute la articolul 132 din Directiva 2006/112 nu urm?resc s? scuteasc? de TVA toate 
activit??ile de interes general, ci numai pe acelea care sunt enumerate ?i descrise în aceasta 
într?un mod foarte detaliat (a se vedea prin analogie, printre altele, Hot?rârea din 11 iulie 1985, 
Comisia/Germania, 107/84, Rec., p. 2655, punctul 17, Hot?rârea din 20 noiembrie 2003, 
D’Ambrumenil ?i Dispute Resolution Services, C?307/01, Rec., p. I?13989, punctul 54, precum ?i 
Hot?rârea Eulitz citat? anterior, punctul 26 ?i jurispruden?a citat?).

30      Rezult? de asemenea din jurispruden?a privind A ?asea directiv? c? termenii folosi?i pentru 
a desemna scutirile prev?zute la articolul 132 din Directiva 2006/112 sunt de strict? interpretare, 
dat fiind c? acestea constituie derog?ri de la principiul general, care decurge din articolul 2 
alineatul (1) literele (a) ?i (c) din Directiva 2006/112, potrivit c?ruia TVA?ul este perceput pentru 
fiecare livrare de bunuri sau prestare de servicii efectuat? cu titlu oneros de o persoan? 
impozabil?. Totu?i, interpretarea acestor termeni trebuie s? fie conform? cu obiectivele urm?rite de 
scutirile respective ?i s? respecte cerin?ele principiului neutralit??ii fiscale, inerent sistemului 
comun de TVA. Astfel, aceast? norm? de strict? interpretare nu înseamn? c? termenii utiliza?i 
pentru a defini scutirile prev?zute la articolul 132 men?ionat trebuie s? fie interpreta?i într?un mod 
care ar priva aceste scutiri de efecte (a se vedea prin analogie, printre altele, Hot?rârea din 14 
iunie 2007, Haderer, C?445/05, Rep., p. I?4841, punctul 18 ?i jurispruden?a citat?; Hot?rârea din 
19 noiembrie 2009, Don Bosco Onroerend Goed, C?461/08, Rep., p. I?11079, punctul 25 ?i 
jurispruden?a citat?, precum ?i Hot?rârea Eulitz, citat? anterior, punctul 27 ?i jurispruden?a citat?).

31      Acestea sunt considera?iile în lumina c?rora trebuie s? se r?spund? la întreb?rile adresate.

 Cu privire la prima ?i la a treia întrebare

32      Prin intermediul primei întreb?ri, instan?a de trimitere solicit? Cur?ii s? stabileasc? dac?, în 
cazul în care un stat membru accept? ca unele servicii s? fie prestate de o institu?ie care trebuie 
considerat? o institu?ie recunoscut? în mod corespunz?tor de natur? similar? cu cea a unui spital 
ori a unui centru de tratament medical sau diagnoz? în sensul articolului 132 alineatul (1) litera (b) 
din Directiva 2006/112, expresia „spitalizarea ?i îngrijirea medical?” din aceast? dispozi?ie trebuie 
interpretat? în sensul c? include totalitatea serviciilor în cauz? în ac?iunea principal?, ?i anume 
trimiterea unui material de colectare a sângelui din cordonul ombilical al nou?n?scu?ilor, precum 



?i testarea ?i analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, conservarea celulelor stem con?inute 
în acest sânge în vederea unei eventuale utiliz?ri terapeutice în viitor sau, dimpotriv?, una sau mai 
multe dintre acestea ?i, dac? este cazul, care anume.

33      Prin intermediul celei de a treia întreb?ri, aceast? instan?? solicit? Cur?ii s? stabileasc? 
dac?, în cazul în care un stat membru accept? ca acele servicii s? fie prestate de unul sau de mai 
multe cadre medicale cu o calificare adecvat? sau sub supravegherea acestora, expresia 
„prestarea de îngrijiri medicale” de la articolul 132 alineatul (1) litera (c) din Directiva 2006/112 
trebuie interpretat? în sensul c? include totalitatea serviciilor enumerate la punctul precedent al 
prezentei hot?râri sau, dimpotriv?, una sau mai multe dintre acestea ?i, dac? este cazul, care 
anume.

34      Totu?i, astfel cum reiese în special din cuprinsul primei ?i al celei de a treia întreb?ri, este 
cert în ac?iunea principal? c?, pe de o parte, în scopul aplic?rii articolului 132 alineatul (1) litera 
(b), din Directiva 2006/112, FHT trebuie considerat? institu?ie recunoscut? în mod corespunz?tor 
de natur? similar? cu cea a unui spital ori a unui centru de tratament medical ?i, pe de alt? parte, 
în scopul aplic?rii aceluia?i alineat litera (c), activit??ile desf??urate de FHT se încadreaz? în 
exercitarea profesiunilor medicale ?i paramedicale, astfel cum sunt definite de statul membru în 
cauz?.

35      Prin urmare, în esen??, prima ?i a treia întrebare privesc interpretarea expresiei 
„spitalizarea ?i îngrijirea medical?” prev?zut? la articolul 132 alineatul (1) litera (b) din Directiva 
2006/112 ?i, respectiv, pe cea a expresiei „prestarea de îngrijiri medicale” prev?zut? la articolul 
132 alineatul (1) litera (c) din aceea?i directiv?.

36      Or, în ceea ce prive?te presta?iile de natur? medical?, reiese din jurispruden?? c? articolul 
13 sec?iunea A alineatul (1) litera (b) din A ?asea directiv? se refer? la presta?ii realizate în mediu 
spitalicesc, în timp ce litera (c) a aceluia?i alineat se refer? la presta?iile medicale realizate în 
afara unui astfel de cadru, atât la domiciliul privat al prestatorului, cât ?i la domiciliul pacientului 
sau în orice alt loc (a se vedea în acest sens Hot?rârea din 10 septembrie 2002, Kügler, 
C?141/00, Rec., p. I?6833, punctul 36). Rezult? c? literele (b) ?i (c) ale articolului 13 sec?iunea A 
alineatul (1) din A ?asea directiv?, ale c?ror domenii de aplicare sunt diferite, au ca obiect s? 
reglementeze totalitatea scutirilor presta?iilor medicale în sens strict (a se vedea Hot?rârea 
Kügler, citat? anterior, punctul 36, ?i Hot?rârea din 8 iunie 2006, L.u.P., C?106/05, Rec., p. 
I?5123, punctul 26).

37      În consecin??, astfel cum Curtea s?a pronun?at deja, atât no?iunea „îngrijiri medicale” 
prev?zut? la articolul 13 sec?iunea A alineatul (1) litera (b) din A ?asea directiv?, cât ?i no?iunea 
„prestarea de îngrijiri medicale” prev?zut? la acela?i alineat litera (c) vizeaz? presta?ii care au ca 
obiect diagnosticarea, îngrijirea ?i, în m?sura în care este posibil, vindecarea bolilor sau a 
anomaliilor de s?n?tate (a se vedea Hot?rârea din 6 noiembrie 2003, Dornier, C?45/01, Rec., p. 
I?12911, punctul 48 ?i jurispruden?a citat?, precum ?i Hot?rârea L.u.P., citat? anterior, punctul 
27).

38      Astfel cum reiese de la punctul 27 din prezenta hot?râre, acela?i ra?ionament se aplic? ?i în 
cazul expresiilor identice care figureaz? la articolul 132 alineatul (1) litera (b) ?i, respectiv, litera (c) 
din Directiva 2006/112.

39      În aceste condi?ii, prima ?i a treia întrebare trebuie examinate împreun?, interpretându?se 
în sensul c?, prin intermediul fiec?reia dintre acestea, se solicit? în esen?? Cur?ii s? stabileasc? 
dac?, în împrejur?ri precum cele din ac?iunea principal?, ansamblul sau o parte dintre activit??ile 
care constau în trimiterea unui material de colectare a sângelui din cordonul ombilical al 
nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, în 



conservarea celulelor stem con?inute în acest sânge în vederea unei eventuale utiliz?ri 
terapeutice în viitor are drept scop diagnosticarea, îngrijirea ?i, în m?sura în care este posibil, 
vindecarea bolilor sau a anomaliilor de s?n?tate.

40      În aceast? privin??, trebuie amintit c?, de?i „îngrijirile medicale” ?i „prestarea de îngrijiri 
medicale” trebuie s? aib? un scop terapeutic, nu rezult? de aici în mod necesar c? finalitatea 
terapeutic? a unei presta?ii trebuie interpretat? într?un mod deosebit de restrâns (a se vedea 
Hot?rârea din 11 ianuarie 2001, Comisia/Fran?a, C?76/99, Rec., p. I?249, punctul 23, Hot?rârea 
din 20 noiembrie 2003, Unterpertinger, C?212/01, Rec., p. I?13859, punctul 40, ?i Hot?rârea 
L.u.P., citat? anterior, punctul 29).

41      Prin urmare, presta?iile medicale efectuate în scopul de a proteja s?n?tatea persoanelor, 
inclusiv în scopul de a o men?ine sau de a o restabili, beneficiaz? de scutirea prev?zut? la articolul 
13 sec?iunea A alineatul (1) literele (b) ?i (c) din directiva men?ionat? anterior (a se vedea în 
acest sens Hot?rârile citate anterior Unterpertinger, punctele 40 ?i 41, D’Ambrumenil ?i Dispute 
Resolution Services, punctele 58 ?i 59, precum ?i L.u.P., punctul 29).

42      Astfel cum reiese de la punctul 27 din prezenta hot?râre, acela?i ra?ionament se aplic? ?i în 
ceea ce prive?te articolul 132 alineatul (1) literele (b) ?i (c) din Directiva 2006/112.

43      Totu?i, activit??ile în cauz? în ac?iunea principal?, astfel cum sunt exercitate de FHT, ?i 
anume trimiterea unui material de colectare a sângelui din cordon, precum ?i testarea ?i 
analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, conservarea celulelor stem con?inute în acest 
sânge, apreciate împreun? sau separat, nu par s? aib? în mod direct ca scop efectiv 
diagnosticarea, îngrijirea sau vindecarea bolilor ori a anomaliilor de s?n?tate, la fel cum nu reiese 
c? aceste presta?ii au drept finalitate efectiv? protejarea, men?inerea sau restabilirea s?n?t??ii.

44      În aceast? privin??, de?i este cert c? detectarea unei boli poate fi una dintre finalit??ile care 
motiveaz? prelevarea celulelor stem din sângele din cordonul ombilical, ar reie?i din dosar, în 
special din contract, c? presta?iile realizate de FHT vizeaz? numai s? garanteze c? o anumit? 
resurs? este disponibil? în vederea unui tratament medical în ipoteza incert? în care acesta ar 
deveni necesar, îns? nu vizeaz?, în sine, s? împiedice, s? evite sau s? previn? o boal?, o leziune 
sau anomalii de s?n?tate ori s? detecteze boli în stare latent? sau incipient?. Dac? aceast? 
situa?ie s?ar reg?si în spe??, fiind de competen?a instan?ei de trimitere s? verifice aceasta în 
lumina tuturor elementelor concrete din litigiul cu care este sesizat?, nu se poate considera c? 
activit??ile precum cele în cauz? în ac?iunea principal? intr?, în sine, în domeniul de aplicare al 
no?iunii „spitalizare ?i îngrijiri medicale” prev?zut? la articolul 132 alineatul (1) litera (b) din 
Directiva 2006/112, pe de o parte, sau al no?iunii „prestarea de îngrijiri medicale” prev?zut? la 
articolul 132 alineatul (1) litera (c) din Directiva 2006/112, pe de alt? parte.

45      În schimb, în cazul în care instan?a de trimitere conchide în sensul c? analiza sângelui din 
cordonul ombilical urm?re?te într?adev?r s? permit? stabilirea unui diagnostic medical ?i nu face 
parte pur ?i simplu din testele care permit s? se stabileasc? dac? celulele stem sunt viabile, ar 
trebui s? se conchid? în sensul existen?ei unei presta?ii de diagnosticare de natur? s? intre în 
domeniul de aplicare al scutirilor prev?zute la articolul 132 alineatul (1) litera (b) sau (c) din 
Directiva 2006/112, sub rezerva respect?rii celorlalte condi?ii prev?zute în aceste dispozi?ii ?i în 
directiva respectiv?.

46      Pe de alt? parte, contrar argumentelor prezentate de FHT în cadrul ?edin?ei, 
crioconservarea p?r?ilor vii ale unui corp uman, de?i sunt deta?ate de acest corp, nu pot, în sine, 
s? constituie o îngrijire medical? cu caracter profilactic.

47      Având în vedere considera?iile precedente, trebuie s? se r?spund? la prima ?i la a treia 



întrebare, interpretate împreun?, c?, atunci când activit??ile care constau în trimiterea unui 
material de colectare a sângelui din cordonul ombilical al nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i 
analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, în conservarea celulelor stem con?inute în acest 
sânge în vederea unei eventuale utiliz?ri terapeutice în viitor urm?resc numai s? garanteze c? o 
resurs? este disponibil? în vederea unui tratament medical în ipoteza incert? în care acesta ar 
deveni necesar ?i nu urm?resc, în sine, s? stabileasc? un diagnostic, s? îngrijeasc? sau s? 
vindece boli ori anomalii de s?n?tate, astfel de activit??i, apreciate împreun? sau separat, nu intr? 
nici în domeniul de aplicare al no?iunii „spitalizare ?i îngrijiri medicale” prev?zut? la articolul 132 
alineatul (1) litera (b) din Directiva 2006/112, nici în cel al no?iunii „prestarea de îngrijiri medicale”, 
prev?zut? la articolul 132 alineatul (1) litera (c) din aceast? directiv?. În ceea ce prive?te 
analizarea sângelui din cordonul ombilical, situa?ia ar fi diferit? numai dac? aceast? analiz? ar 
urm?ri în mod efectiv s? permit? stabilirea unui diagnostic medical, fiind de competen?a instan?ei 
de trimitere s? verifice acest fapt dac? este necesar.

 Cu privire la a doua întrebare

48      Prin intermediul celei de a doua întreb?ri, instan?a de trimitere solicit?, în esen??, s? se 
stabileasc? dac? no?iunea de opera?iuni „conexe” „spitaliz[?rii] ?i îngrijir[ii] medicale” în sensul 
articolului 132 alineatul (1) litera (b) din Directiva 2006/112 trebuie interpretat? astfel încât s? 
includ? în întregime sau în parte activit??i precum cele în cauz? în ac?iunea principal?, care 
constau în trimiterea unui material de colectare a sângelui din cordonul ombilical al 
nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, în 
conservarea celulelor stem con?inute în acest sânge în vederea unei eventuale utiliz?ri medicale 
în viitor.

49      În aceast? privin??, referitor la articolul 13 sec?iunea A alineatul (1) litera (b) din A ?asea 
directiv?, reiese de la punctele 45-50 din Hot?rârea din 10 iunie 2010, CopyGene (C?262/08, 
nepublicat? înc? în Repertoriu), c? no?iunea de activit??i „conexe” „spitaliz[?rii] ?i îngrijir[ii] 
medicale” în sensul articolului 13 sec?iunea A alineatul (1) litera (b) din A ?asea directiv? trebuie 
interpretat? în sensul c? nu intr? în domeniul de aplicare al acesteia activit??ile precum 
prelevarea, transportul ?i analizarea sângelui din cordonul nou?n?scu?ilor ?i nici stocarea 
celulelor stem con?inute în acest sânge, atunci când îngrijirile medicale acordate într?un mediu 
spitalicesc, cu care aceste activit??i prezint? doar o leg?tur? ipotetic?, nu se afl? nici în curs de 
realizare, nici planificate.

50      Acela?i ra?ionament trebuie aplicat în ceea ce prive?te articolul 132 alineatul (1) litera (b) 
din Directiva 2006/112.

51      În consecin??, din moment ce activit??ile în discu?ie în ac?iunea principal? sunt, în esen??, 
similare presta?iilor din cauza în care s?a pronun?at Hot?rârea CopyGene, citat? anterior, trebuie 
s? se conchid? în sensul c? acestea, apreciate împreun? sau separat, nu pot intra în domeniul de 
aplicare al no?iunii de activit??i „conexe” „spitaliz[?rii] ?i îngrijir[ii] medicale”, în sensul articolului 
132 alineatul (1) litera (b) din Directiva 2006/112. Astfel, aceste activit??i sunt pur ?i simplu 
susceptibile, în cazul în care anumite evenimente se produc, s? fie conexe cu îngrijirile medicale 
acordate într?un mediu spitalicesc, care nu sunt nici efective, nici în curs de realizare, nici 
planificate.

52      Având în vedere cele de mai sus, trebuie s? se r?spund? la a doua întrebare c? no?iunea 
de activit??i „conexe” „spitaliz[?rii] ?i îngrijir[ii] medicale”, în sensul articolului 132 alineatul (1) litera 
(b) din Directiva 2006/112, trebuie interpretat? în sensul c? nu intr? în domeniul de aplicare al 
acesteia activit??i precum cele în cauz? în ac?iunea principal?, care constau în trimiterea unui 
material de colectare a sângelui din cordonul ombilical al nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i 
analizarea acestui sânge ?i, dac? este cazul, în conservarea celulelor stem con?inute în acest 



sânge în vederea unei posibile utiliz?ri terapeutice în viitor, cu care aceste activit??i prezint? doar 
o leg?tur? ipotetic?, aceast? utilizare nefiind nici efectiv?, nici în curs de realizare, nici planificat?.

 Cu privire la cheltuielile de judecat?

53      Întrucât, în privin?a p?r?ilor din ac?iunea principal?, procedura are caracterul unui incident 
survenit la instan?a de trimitere, este de competen?a acesteia s? se pronun?e cu privire la 
cheltuielile de judecat?. Cheltuielile efectuate pentru a prezenta observa?ii Cur?ii, altele decât cele 
ale p?r?ilor men?ionate, nu pot face obiectul unei ramburs?ri.

Pentru aceste motive, Curtea (Camera a doua) declar?:

1)      Atunci când activit??ile care constau în trimiterea unui material de colectare a 
sângelui din cordonul ombilical al nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i analizarea 
acestui sânge ?i, dac? este cazul, în conservarea celulelor stem con?inute în acest sânge 
în vederea unei eventuale utiliz?ri terapeutice în viitor urm?resc numai s? garanteze c? o 
resurs? este disponibil? în vederea unui tratament medical în ipoteza incert? în care acesta 
ar deveni necesar ?i nu urm?resc, în sine, s? stabileasc? un diagnostic, s? îngrijeasc? sau 
s? vindece boli ori anomalii de s?n?tate, astfel de activit??i, apreciate împreun? sau 
separat, nu intr? nici în domeniul de aplicare al no?iunii „spitalizare ?i îngrijiri medicale” 
prev?zut? la articolul 132 alineatul (1) litera (b) din Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 
28 noiembrie 2006 privind sistemul comun al taxei pe valoarea ad?ugat?, nici în cel al 
no?iunii „prestarea de îngrijiri medicale”, prev?zut? la articolul 132 alineatul (1) litera (c) 
din aceast? directiv?. În ceea ce prive?te analizarea sângelui din cordonul ombilical, 
situa?ia ar fi diferit? numai dac? aceast? analiz? ar urm?ri în mod efectiv s? permit? 
stabilirea unui diagnostic medical, fiind de competen?a instan?ei de trimitere s? verifice 
acest fapt dac? este necesar.

2)      No?iunea de activit??i „conexe” „spitaliz[?rii] ?i îngrijir[ii] medicale”, în sensul 
articolului 132 alineatul (1) litera (b) din Directiva 2006/112, trebuie interpretat? în sensul c? 
nu intr? în domeniul de aplicare al acesteia activit??i precum cele în cauz? în ac?iunea 
principal?, care constau în trimiterea unui material de colectare a sângelui din cordonul 
ombilical al nou?n?scu?ilor, precum ?i în testarea ?i analizarea acestui sânge ?i, dac? este 
cazul, în conservarea celulelor stem con?inute în acest sânge în vederea unei posibile 
utiliz?ri terapeutice în viitor, cu care aceste activit??i prezint? doar o leg?tur? ipotetic?, 
aceast? utilizare nefiind nici efectiv?, nici în curs de realizare, nici planificat?.

Semn?turi

* Limba de procedur?: engleza.


